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Аннотация : С развитием общества изменяются не только нормы 

поведения, но и язык, который является зеркалом этих изменений. Гендерные 

фразеологизмы, отражающие традиционные представления о ролях мужчин и 

женщин, также претерпевают трансформации в ответ на изменения в 

общественном сознании. Эта статья посвящена эволюции гендерных 

фразеологизмов в английском языке, а также анализу тенденций, 

направленных на создание более инклюзивного и гендерно нейтрального языка. 

Рассматриваются как устоявшиеся фразеологизмы, так и новые выражения, 

которые отказываются от жестких гендерных стереотипов, что 

свидетельствует о переменах в восприятии гендера в современном обществе. 
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Введение 

Язык — это не только средство общения, но и культурный феномен, 

который служит отражением социальных изменений и норм. В последние 

десятилетия вопрос гендерной идентичности и равенства приобрел особую 

актуальность, что отразилось и в языке. Гендерные фразеологизмы, которые 

долгое время поддерживали традиционные стереотипы о мужских и женских 

ролях, также подверглись изменениям. Эта статья исследует процесс эволюции 

гендерных фразеологизмов в английском языке, отмечая, как меняются 

выражения, которые раньше отражали патриархальные установки, и как 

появляются новые фразы, направленные на достижение гендерной 

инклюзивности.[1] 

Традиционные гендерные фразеологизмы в английском языке часто 

укрепляют стереотипы о роли мужчин и женщин в обществе.  

Со временем, с развитием общественного сознания и ростом движения за 

гендерное равенство, начали появляться новые фразеологизмы, которые 
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способствуют разрушению старых стереотипов и поддерживают 

инклюзивность. 

“Partner” вместо “husband” или “wife” — это гендерно нейтральное слово 

помогает избежать излишней поляризации ролей в отношениях и акцентирует 

внимание на равенстве партнѐров. 

“Be your authentic self” — выражение, которое побуждает людей быть 

честными в отношении своей гендерной идентичности и самовыражения, 

независимо от социальных стереотипов. 

“They/them” — использование этих местоимений как гендерно нейтральной 

формы для обозначения людей, чья гендерная идентичность не соответствует 

традиционным бинарным категориям "мужчина" и "женщина". [2,34] Эти 

примеры иллюстрируют, как язык может быть использован для поддержки 

равенства, уважения к индивидуальности и более гибкого восприятия 

гендерных ролей. 

Несмотря на очевидные изменения, гендерные стереотипы все еще широко 

распространены в языке. Многие традиционные фразы и выражения 

продолжают закреплять устаревшие взгляды на гендерные роли, даже если 

общество в целом стремится к более равноправному восприятию полов. Кроме 

того, существуют и проблемы, связанные с принятием гендерно нейтральных 

фраз в широком контексте. 

Например, некоторые люди могут воспринимать использование 

нейтральных местоимений, таких как “they/them”, как неудобство или даже 

угрозу традиционному восприятию гендера. Однако такие местаимения 

становятся все более популярными, что свидетельствует о росте 

осведомленности и принятия различных гендерных идентичностей.[3] 

С учетом глобальных изменений в восприятии гендера, можно ожидать, что 

количество гендерно нейтральных фраз и выражений в языке будет расти. В 

дальнейшем, в ответ на общественные изменения, возможно, появятся новые 

фразеологизмы, направленные на поддержание инклюзивности и уважения к 

различным гендерным идентичностям. Это позволит создать более гибкую и 

адаптивную языковую среду, которая будет лучше отражать разнообразие 

современного общества. 

Изменение гендерных фразеологизмов в английском языке — это отражение 

широкой социальной трансформации, которая происходит в обществе в ответ 

на стремление к гендерному равенству. Гендерно нейтральные фразы и 

выражения становятся важным инструментом в борьбе с стереотипами и 

дискриминацией, создавая пространство для большего уважения и 
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инклюзивности. Однако, несмотря на эти изменения, старые стереотипы и 

фразы, укрепляющие традиционные гендерные роли, все еще присутствуют в 

языке. Важно продолжать наблюдать за эволюцией языка и использовать его 

как средство продвижения равенства и уважения к разнообразию. 
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